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Cihazın yerleştirilmesinden, kurulumundan ve ilk kez çalıştırılmasından
önce kullanım kılavuzunu mutlaka okuyunuz. Bu bilgiler sayesinde
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Bu cihaz öngörülen güvenlik şartlarına uygundur. Bununla birlikte
uygunsuz bir kullanım bedensel yaralanmalara ve mal zararına se-
bep olabilir.

Cihazı çalıştırmadan önce kullanım ve montaj kılavuzunu dikkatli
bir şekilde okuyunuz. Bu kılavuz montaj, güvenlik, kullanım ve ba-
kıma yönelik önemli bilgiler içermektedir. Bu bilgiler sayesinde ken-
dinizi korumuş olur ve cihaza gelebilecek zararların önüne geçersi-
niz.

IEC 60335-1 standardı uyarınca Miele, cihazın kurulumu ile ilgili
tüm bilgilerin, güvenlik talimatlarının ve uyarılarının mutlaka okun-
ması ve bunlara uyulması gerektiğine dikkat çeker.

Miele bu talimatlara uyulmamasından kaynaklanan zararlardan so-
rumlu tutulamaz.

Kullanım ve montaj kılavuzunu saklayınız ve cihazın sizden sonraki
sahibine veriniz.

Amacına uygun kullanım

 Bu cihaz evde ve aşağıdakiler gibi ev benzeri kurulum yerlerinde
kullanıma yöneliktir:
-mağazalar, ofisler ve benzeri çalışma ortamları
-zirai mülkler
-otel, motel, oda kahvaltı pansiyonlar ve diğer tipik yaşam ortamları.
Bu cihaz dış mekanlarda kullanıma yönelik değildir.

 Cihazı sadece ev ortamında, yiyecekleri ve derin dondurulmuş gı-
daları soğutmak ve saklamak, taze gıdaları dondurmak ve buz küpü
hazırlamak için kullanınız.
Başka hiçbir kullanım amacına izin verilmez.
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 Cihaz ilaç, kan plazması, laboratuvar preparatları veya benzeri Tıb-
bi Ürün Direktifine tabi madde ve ürünlerin saklanması ve soğutulma-
sına uygun değildir. Cihazın amacına aykırı kullanımı içinde saklanan
ürünlerin zarar görmesine veya bozulmasına sebep olabilir. Ayrıca, bu
cihaz patlama tehlikesi bulunan alanlarda kullanıma uygun değildir.
Miele, amacına aykırı kullanım veya hatalı işletim sonucu meydana
gelen hasarların sorumluluğunu üstlenmez.

 Fiziksel, algısal veya ruhsal kapasiteleri ya da deneyimsizlik veya
bilgisizlikleri dolayısıyla cihazı güvenli bir şekilde kullanabilecek du-
rumda olmayan (çocuklar dahil) kişilerin cihazı kullanırken gözetim al-
tında olmaları gerekir.
Bu kişiler cihazı, sadece kendilerine kullanım hakkında bilgi verilmiş
olması ve bundan kaynaklanan tehlikeleri anlamaları halinde gözetim-
siz olarak kullanabilirler.

Evdeki çocuklar

 8 yaşından küçük çocuklar, sürekli olarak gözetim altında olmadık-
ları müddetçe cihazdan uzak tutulmalıdır.

 Çocuklar sekiz yaşından itibaren, sadece güvenli bir şekilde kulla-
nabilmeleri için gerekli bilgiler kendilerine verildikten sonra cihazı gö-
zetimsiz olarak kullanabilirler. Çocukların hatalı bir kullanımın olası
tehlikelerini tanımaları ve anlayabilmeleri gerekir.

 Çocukların gözetimsiz olarak cihazın temizliğini veya bakımını ger-
çekleştirmesine izin verilmemelidir.

 Cihazın yakınlarındaki çocuklara göz kulak olunuz. Çocukların ci-
haz ile oynamasına asla izin vermeyiniz.

 Boğulma tehlikesi! Çocuklar oynarken ambalaj malzemelerinin (ör.
folyo) içinde kalabilir veya ambalaj malzemesini başlarına geçirebilir
ve bunun sonucunda boğulabilirler. Ambalaj malzemelerini çocuklar-
dan uzak tutunuz.
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Teknik güvenlik

 Soğutucu devresi sızdırmazlık açısından kontrol edilmiştir. Cihaz il-
gili güvenlik şartlarına ve karşılık gelen AT direktiflerine uygundur.

 Bu cihaz soğutucu madde olarak, yüksek seviyede çevre dostu
ancak yanıcı bir doğal gaz olan izobütan (R600a) içermektedir. Bu
soğutucu madde ozon tabakasına zarar vermez ve sera gazı etkisini
artırmaz.
Bu çevre dostu soğutucu maddenin kullanımı cihaz çalışırken çıkan
seslerin kısmen artmasına sebep olmuştur. Kompresörün çalışma
seslerinin yanı sıra tüm soğutucu devresinden de akış sesleri çıkabilir.
Bu seslerin önüne geçmek maalesef mümkün değildir, ancak cihazın
performansı üzerinde herhangi bir etkisi yoktur.
Cihazın taşınması ve kurulumu/yerleştirilmesi sırasında soğutucu
devresinin parçalarının zarar görmemesine dikkat ediniz. Dışarı fışkı-
ran soğutucu madde gözlere zarar verebilir.
Hasar durumunda:

- Açık ateş veya parlayıcı maddelerden kaçınınız.

- Cihazın elektrik bağlantısını kesiniz.

- Cihazın bulunduğu odayı birkaç dakika havalandırınız.

- Yetkili servise haber veriniz.

 Bir cihazda ne kadar fazla soğutucu madde varsa, cihazın bulun-
duğu odanın da o kadar büyük olması gerekir. Olası bir sızıntı duru-
munda küçük odalarda yanıcı bir gaz-hava karışımı oluşabilir. 8 gram
soğutucu başına oda en az 1 m3 büyüklüğünde olmalıdır. Soğutucu
madde miktarı cihazın içindeki tip etiketinde verilmiştir.
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 Cihazın tip etiketi üzerinde belirtilen bağlantı verileri (frekans ve
gerilim) elektrik şebekesi verileri ile mutlaka uyuşmalıdır, aksi takdirde
cihaz zarar görebilir. Bu verileri elektrik bağlantısı öncesinde kontrol
ediniz. 
Şüphe halinde uzman bir elektrikçiye danışınız.

 Cihazın elektrik güvenliği sadece usulüne uygun olarak tesis edil-
miş bir koruyucu iletken sistemine bağlanması halinde sağlanır. Bu
temel güvenlik donanımı mutlaka mevcut olmalıdır. Şüphe halinde
elektrik tesisatını uzman bir elektrikçiye kontrol ettiriniz.

 Bağımsız veya şebeke senkronizasyonu olmayan bir enerji besle-
me sisteminde (örneğin mikro şebekeler, yedekleme sistemleri) ke-
sintili veya kesintisiz işletim mümkündür. Bu türden bir işletim için
enerji besleme sisteminin, EN 50160 standardındaki tüm şebeke
bağlantı noktalarında gerilim karakteristiklerinin içinde kalan sınırları
ve benzeri gereklilikleri kapsamalıdır.
Ev tesisatında ve bu Miele ürününde öngörülen koruyucu tedbirler,
fonksiyon ve çalışma şekli bakımından mikro şebeke işletiminde veya
şebeke senkronizasyonu olmayan işletimde de sağlanmalı veya tesi-
satta eşdeğer tedbirler uygulanmalıdır.

 Güç kablosu hasar gördüyse, cihazı kullanan kişi için tehlike yarat-
maması için bu kablo Miele yetkili personeli tarafından yenisi ile de-
ğiştirilmelidir.

 Çoklu prizler ve uzatma kabloları gerekli güvenliği sağlamaz (yan-
gın tehlikesi). Cihazı elektrik şebekesine bunlar vasıtasıyla bağlamayı-
nız.

 Gerilim altındaki parçalara veya güç kablosuna nem nüfuz etmesi
kısa devreye sebep olabilir. Bu sebeple cihazı nemli veya su sıçrama
riski olan alanlarda kullanmayınız (ör. garaj, çamaşır odası).

 Bu cihaz hareketli bir yerde (örneğin: tekne gibi) çalıştırılmamalıdır.

 Cihazda meydana gelen hasarlar güvenliğinizi tehlikeye sokabilir.
Cihazın gözle görünür bir hasarı olup olmadığını kontrol ediniz. Ha-
sarlı bir cihazı asla çalıştırmayınız.
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 Bu cihaz ankastre cihaz olarak kullanıma yönelik değildir.

 Kurulum ve bakım çalışmaları ve tamir sırasında cihaz elektrik şe-
bekesinden tamamen ayrılmalıdır. Cihaz sadece şu durumlarda elekt-
rik şebekesinden ayrılmış olur:

- elektrik sigortası kapatıldığında veya

- telli elektrik sigortası yuvasından tamamen çıkarıldığında veya

- güç kablosu elektrik şebekesinden ayrıldığında. Fişli güç kablosu-
nu kablodan tutarak değil, fişten tutarak çekiniz.

 Hatalı montaj ve bakım çalışmaları veya onarımlar sonucu kullanı-
cıya yönelik ciddi tehlikeler oluşabilir.
Montaj ve bakım işleri ve tamirler sadece uzman ve yetkili personel
tarafından yapılmalıdır.

 Cihaz Miele yetkili servisi tarafından tamir edilmediğinde cihazın
garanti hakkı ortadan kalkar.

 Arızalı parçalar sadece orijinal Miele yedek parçaları ile değiştiril-
melidir. Miele, sadece bu parçaların güvenlik gerekliliklerini tam ola-
rak sağladığını garanti eder.

 Bu cihaz, özel gereklilikler (ör.: sıcaklık, nem, kimyasal dayanıklılık,
aşınma dayanıklılığı ve titreşim) nedeniyle özel bir ışık kaynağı ile do-
natılmıştır. Bu ışık kaynağı, sadece öngörülen uygulama için kullanıl-
malıdır. Işık kaynağı mekan aydınlatmasına uygun değildir. Değiştir-
me işlemi sadece yetkilendirilmiş uzman teknisyen veya Miele yetkili
servisi tarafından gerçekleştirilmelidir. Bu cihaz, en az G enerji verim-
liliği sınıfından çok sayıda ışık kaynağı içermektedir.

Usulüne uygun kurulum

 Kapı açılma yönünü (gerekirse), birlikte verilen montaj kılavuzuna
göre değiştiriniz.

 Cihazı 2. bir kişinin yardımı ile kurunuz.
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Doğru kullanım

 Bu cihaz belirli bir iklim sınıfına (ortam sıcaklığı aralığı) yönelik ola-
rak üretilmiştir ve bu iklim sınıfının sınırlarına uyulmalıdır. İklim sınıfı
cihazın içinde bulunan tip etiketinde yazılıdır. Düşük bir ortam sıcaklı-
ğı kompresörün daha uzun süre durmasına, bu da cihazın gerekli sı-
caklığı koruyamamasına sebep olur.

 Havalandırma açıklıklarının önü kapanmamalı veya açıklıklar kapa-
tılmamalıdır. Aksi takdirde sorunsuz bir hava girişi sağlanamaz. Enerji
tüketimi artar ve bileşenlerin hasar görmesi olasılığı bertaraf edile-
mez.

 Cihazda veya cihaz kapısında katı veya sıvı yağ içeren gıdalar mu-
hafaza ederseniz, sızması olası katı veya sıvı yağın cihazın plastik
parçalarına temas etmemesine dikkat ediniz. Aksi takdirde plastikte
gerilme çatlakları oluşabilir, bu da plastiği kırabilir veya yırtabilir.

 Yangın ve patlama tehlikesi. Patlayıcı ve yanıcı gazlar içeren ürün-
leri (sprey gibi) cihazın içinde muhafaza etmeyiniz. Yanıcı gaz karışım-
ları elektrikli bileşenler tarafından tutuşturulabilir.

 Patlama tehlikesi. Cihazın içinde elektrikli aletler (ör. dondurma
yapmak için) kullanmayınız. Kıvılcım oluşabilir.

 Bedensel yaralanma ve maddi zarar tehlikesi. Gazlı içecek veya
donabilecek sıvılar içeren kutu ve şişeleri dondurucu bölmeye koy-
mayınız. Kutular veya şişeler patlayabilir.

 Bedensel yaralanma ve maddi zarar tehlikesi. Hızlı bir şekilde so-
ğumaları için dondurucu bölmeye konulmuş olan şişeleri en geç bir
saat sonra tekrar dışarı alınız. Şişeler patlayabilir.

 Yaralanma tehlikesi. Dondurulmuş gıdalara ve metal parçalara ıslak
ellerle dokunmayınız. Elleriniz donarak yapışabilir.

 Yaralanma tehlikesi. Buz küplerini ve çubuk dondurmaları, özellikle
de su buzunu dondurucu bölmeden aldıktan hemen sonra ağzınıza
almayınız. Çok düşük sıcaklıktaki dondurulmuş gıdalar sonucu du-
daklarınız veya diliniz yapışabilir.
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 Çözülmeye başlamış veya çözülmüş gıdaları tekrar dondurmayınız.
Bunları, gıdalar besin değerlerini kaybettiklerinden ve bozulacakların-
dan mümkün olduğunca çabuk tüketiniz. Çözülmüş gıdaları pişirdik-
ten veya kızarttıktan sonra tekrar dondurabilirsiniz.

 Dondurucuda çok uzun süre muhafaza edilmiş gıdaların yenilmesi
durumunda gıda zehirlenmesi riski oluşur.
Muhafaza süresi gıdanın tazelik derecesi, kalitesi ve muhafaza sıcak-
lığı gibi birçok faktöre bağlıdır. Gıda üreticisinin saklamaya ilişkin uya-
rılarını ve son tüketim tarihini dikkate alınız!

Aksesuarlar ve yedek parçalar

 Sadece orijinal Miele aksesuarları kullanınız. Başka parçaların
monte edilmesi veya takılması halinde garanti, performans ve/veya
ürün sorumluluğu talepleri geçersiz olur.

 Cihazınızın seri üretiminin sonlanmasının ardından Miele, size iş-
levlerin sürdürülmesini sağlayan yedek parçalar için en az 10 yıl ol-
mak üzere 15 yıla varan tedarik garantisi sunmaktadır.
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Temizlik ve bakım

 Kapı lastiğini yağ ile herhangi bir işleme tabi tutmayınız.
Aksi takdirde lastik zaman içinde geçirgenleşir.

 Buharlı temizlik aletinin buharı, akım taşıyan parçalara sızarak kısa
devreye sebep olabilir.
Cihazın temizliği ve buzlarını çözmek için asla buharlı bir temizlik aleti
kullanmayınız.

 Uyarı. Buz çözme işlemini hızlandırmak için mekanik yardımcı
araçlar veya üretici tarafından önerilmeyen başka araçlar kullanmayı-
nız.

 Sivri veya keskin kenarlı nesneler soğutma sistemine zarar verir ve
bunun sonucunda cihaz işlevini yerine getiremez. Bu sebeple şu iş-
lemler için sivri ve keskin kenarlı nesneler kullanmayınız:

- karlanma ve buz tabakalarını temizlemek,

- donarak yapışmış buz kaplarını ve gıdaları yapıştıkları yerden ayır-
mak.

 Buzları çözmek için cihazınızın içine asla elektrikli ısıtıcı veya mum
koymayınız. Aksi takdirde plastik zarar görür.

 Buz çözücüler veya buz çözme spreyleri kullanmayınız. Bunlar
patlayıcı gazlar oluşturabilir, plastiğe zarar veren çözücü veya itici
maddeler içerebilir ya da sağlığa zararlı olabilir.
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Nakliye

 Zarar görmemesi için cihazı daima dik olarak ve ambalajı içinde ta-
şıyınız.

 Bedensel yaralanma ve hasar tehlikesi. Çok ağır olması nedeniyle
cihazı 2. bir kişinin yardımı ile taşıyınız.

Eski Cihazınızın Elden Çıkarılması

 Oyun oynayan çocuklar cihaz içinde mahsur kalabilir ve boğulabi-
lir.

- Cihaz kapısını (kapılarını) sökünüz.

- Çekmeceleri çıkarınız.

- Rafları, çocuklar kolayca tırmanamayacak şekilde cihazın içinde
bırakınız.

- Gerekirse eski cihazınızın kapı kilidini tahrip ediniz. Bu şekilde,
oyun oynayan çocukların kendilerini cihazın içine kilitleyerek ha-
yatlarını tehlikeye atmalarını önlemiş olursunuz.

 Elektrik çarpması tehlikesi!

- Elektrik fişini güç kablosundan keserek ayırınız.

- Güç kablosunu eski cihazdan keserek ayırınız.

 Bunları eski cihazdan ayrı olarak imha ediniz.

 Elden çıkarılırken, cihazın benzin veya başka yanıcı gazların ve sı-
vıların yakınına koyulmamasına dikkat ediniz.

 Dışarı akan yağ veya soğutucu madde nedeniyle yangın tehlikesi!
Cihazdaki soğutucu madde ve yağ yanıcıdır. Dışarı akan soğutucu
madde veya yağ, yüksek oranda olduğunda ve harici ısı kaynağı ile
temas etmesi halinde tutuşabilir.
İmha işlemi sırasında, soğutucu maddenin (tip etiketindeki veriler) ve
yağın kontrolsüz bir şekilde dışarı akmaması için soğutucu devresinin
zarar görmemesine dikkat ediniz.
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 Dışarı fışkıran soğutucu madde gözlere zarar verebilir! Soğutma
devresinin parçalarına, örneğin:

- Buhar sisteminin soğutucu kanallarını delerek

- Boruları kıvırarak

- Üst yüzey kaplamalarını kazıyarak zarar vermeyiniz.

Kompresördeki sembol (modele bağlı)

Bu uyarı sadece geri dönüşüm için anlam taşır. Normal işletim sırasında tehlike
yoktur.

 Kompresördeki yağ, yutulması veya solunum yollarına kaçması
halinde ölüme sebep olabilir.
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Nakliye Ambalajının Elden Çı-
karılması
Ambalaj cihazı nakliye hasarlarına karşı
korur. Ambalaj malzemeleri tasfiyeye
yönelik olarak çevre dostu malzemeler-
den seçilmiştir ve bu sebeple geri dö-
nüştürülmesi mümkündür.

Ambalajın malzeme döngüsüne geri ka-
zandırılması hammadde tasarrufu sağlar
ve atık oluşumunu azaltır. Bayiniz am-
balajı geri alabilir.

Eski cihazın elden çıkarılması
Elektrikli ve elektronik cihazlar birçok
değerli materyal içerir. Bu tür cihazlar
aynı zamanda işleyişleri ve güvenlikleri
için gerekli belli maddeler, karışımlar ve
bileşenler de içerir. Bunlar evsel atıklar
içinde ve uygunsuz işlem görmeleri ha-
linde insan sağlığına ve çevreye zarar
verebilirler. Bu sebeple eski cihazınızı
hiçbir suretle evsel atıklarla birlikte el-
den çıkarmayınız.

Bunun yerine varsa belediyeler, bayiler
veya Miele'de bulunan elektrikli ve
elektronik cihazların teslimi ve değerlen-
dirilmesine yönelik resmi toplama ve ge-
ri alma merkezlerinden yararlanınız. El-
den çıkarılacak eski cihaz üzerindeki
olası kişisel verilerin silinmesinden yasa-
lar uyarınca siz sorumlusunuzdur.

Cihaz uygun ve çevre dostu tasfiye için
evden taşınıncaya kadar, borularının za-
rar görmemesine dikkat ediniz.
Bu şekilde soğutucu devresinde bulu-
nan soğutucunun ve kompresörde bulu-
nan yağın çevreye sızmaması sağlanır.

Lütfen eski cihazın, evden çıkarılıncaya
kadar çocukların erişemeyeceği güvenli
bir yerde muhafaza edilmesini sağlayı-
nız. Buna ilişkin bilgileri bu kullanım kıla-
vuzunun “Güvenlik talimatları ve uyarı-
lar” bölümünde bulabilirsiniz.
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Kurulum yeri

 Yüksek nem oranı sonucu hasar
tehlikesi.
Havadaki nem oranı yüksekse, ciha-
zın dış yüzeylerinde yoğuşma suyu
oluşabilir. 
Bu yoğuşma suyu cihazın dış yüzey-
lerinde korozyona sebep olabilir.
Cihazı kuru ve/veya yeterli havalan-
dırmaya sahip bir mekana kurunuz.
Lütfen kurulumun ardından cihaz ka-
pısının(larının) doğru kapandığından
ve belirtilen havalandırma açıklıkları-
na uyulduğundan emin olunuz.

 Isı yayan cihazlar sonucu yangın
ve hasar tehlikesi.
Isı yayan cihazlar tutuşabilir ve ciha-
zın alev almasına sebep olabilir.
Örneğin mini fırınlar, portatif ocaklar
veya tost makineleri gibi ısı yayan ci-
hazları bu cihazın üstüne koymayınız.

 Açık alev sonucu yangın ve hasar
tehlikesi.
Açık alevler cihazı tutuşturabilir.
Mum gibi açık alev kaynaklarını ci-
hazdan uzak tutunuz.

Kuru ve iyi havalandırılan bir yere kurul-
ması uygundur.

Kurulum yeri seçiminde, cihazın bir
radyatörün, sobanın veya başka bir ısı
kaynağının hemen yanına kurulması
durumunda enerji tüketiminin arttığını
unutmayınız. Doğrudan güneş ışığın-
dan kaçınınız.
Ortam sıcaklığı ne kadar yüksekse,
kompresör de o kadar uzun çalışır ve
enerji tüketimi de o kadar fazla olur.

Cihazın kurulumu sırasında ayrıca şun-
ları da dikkate alınız:

- Priz cihazın arkasında kalmamalı ve
acil bir durumda ulaşılabilir bir yerde
olmalıdır.

- Titreşim sonucu zarar görebileceğin-
den, cihazın fişi ve güç kablosu ciha-
zın arka yüzüne temas etmemelidir.

- Ayrıca başka cihazların fişlerini de ci-
hazın arkasında kalan prizlere takma-
yınız.

- Grup prizler veya elektrik dağıtım pa-
noları ve başka elektronik cihazlar
(örneğin halojen trafolar gibi), cihazın
arka panelinin bulunduğu alana yer-
leştirilmemeli ve burada kullanılma-
malıdır.

- Kurulum yerinin zemini yatay, düz ve
çevresindeki zemin ile aynı yükseklik-
te olmalıdır.
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İklim sınıfı

Bu cihaz belirli bir iklim sınıfına (ortam
sıcaklığı aralığı) yönelik olarak üretilmiş-
tir ve bu iklim sınıfının sınırlarına uyul-
malıdır.
Daha düşük bir ortam sıcaklığı kompre-
sörün daha uzun sürelerle durmasına
sebep olur. Bu da cihazın içindeki sı-
caklığın yüksek olmasına ve hasar oluş-
masına sebep olabilir.

İklim sınıfı cihazın içinde bulunan tip eti-
ketinde yazılıdır.

İklim sınıfı Ortam sıcaklığı

SN +10 ila +32 °C
arası

N +16 ila +32 °C
arası

ST +16 ila +38 °C
arası

T +16 ila +43 °C
arası

SN iklim sınıfından bir cihaz öngörü-
lenden daha soğuk ortam sıcaklıkların-
da (+5 °C'ye kadar) çalıştırıldığında,
kusursuz ve sorunsuz bir çalışma sağ-
lanır.

Havalandırma gereklilikleri

 Yetersiz havalandırma sonucu
yangın ve hasar tehlikesi.
Cihaz yeterince hava almadığında,
kompresör daha sık devreye girip da-
ha uzun bir süre çalışır. Bu durum
enerji tüketiminin artmasına ve kom-
presörün aşırı ısınmasına sebep ola-
bilir, bu da kompresörün bozulması-
na yol açabilir.
Cihazın yeterince hava almasına dik-
kat ediniz.
Belirtilen havalandırma açıklıklarına
mutlaka uyunuz.
Havalandırma açıklıklarının önü ka-
panmamalı veya açıklıklar kapatılma-
malıdır.
Ayrıca bu açıklıkların düzenli olarak
tozdan arındırılması gerekir.

Cihazın arka panelindeki hava ısınır. Bu-
nun için kusursuz bir hava yönlendirme-
si sağlanmış olmalıdır (bkz. “Cihaz ölçü-
leri” bölümü).
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Birden fazla cihazın kurulumu

 Cihazın dış panellerinde yoğuş-
ma suyu sonucu hasar tehlikesi.
Havadaki nem oranı yüksek olduğun-
da cihazların dış panelleri arasında
yoğuşma suyu oluşup korozyona se-
bep olabilir.
Esas olarak, cihazı başka cihazlar ile
doğrudan yan yana yerleştirmeyi-
niz.

Kapı açılma yönünün değiştiril-
mesi

 Kapı açılma yönünün değiştiril-
mesi sırasında yaralanma ve hasar
tehlikesi.
Kapının açılma yönü tek bir kişi tara-
fından değiştirilirse, yaralanma ve ha-
sar tehlikesi artar.
Kapının açılma yönünü mutlaka ikinci
bir kişinin yardımıyla değiştiriniz.

Cihaz sağa doğru açılan bir kapı ile tes-
lim edilir. Kapının sola doğru açılması
gerekiyorsa, kapının açılma yönü değiş-
tirilmelidir (bkz. birlikte verilen montaj
talimatı).

Mesafe takozlarının takılması
Cihazınızın arka tarafındaki mesafe ta-
kozları, ısının en iyi şekilde tahliye edile-
bilmesini sağlar.

 Cihaz ile birlikte verilen mesafe takoz-
larını, soldan ve sağdan cihazın arka
tarafındaki tutuculara sokunuz.

Beyan edilen enerji tüketiminin elde
edilmesi için mesafe takozlarını kullanı-
nız. Mesafe takozları monte edildiğin-
de cihaz derinliği yaklaşık 36 mm artar.

Mesafe takozları kullanılmazsa, bunun
cihazın çalışma kabiliyeti üzerinde hiç-
bir etkisi olmaz. Bununla birlikte duvar
mesafesi düşük olduğunda enerji tüke-
timi bir miktar artar.

 Hatalı işlem sonucu hasar tehli-
kesi.
Cihaz arka yüzü üzerine yatırıldığın-
da, mesafe takozları monte edilme-
miş olmalıdır.
Cihazın arka tarafındaki mesafe ta-
kozlarını geçici olarak çıkarınız.
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Cihazın yan tarafları ile duvar arasında
mesafe gerekli değildir. Buna rağmen
tüm çekmeceler ve raflar dışarı çekile-
bilir.

Cihazın kurulması

 Cihazın devrilmesi sonucu yara-
lanma ve hasar tehlikesi.
Cihaz tek bir kişi tarafından kurulur-
sa, yaralanma ve hasar tehlikesi ar-
tar.
Cihazı mutlaka 2. bir kişinin yardımı
ile kurunuz.

 Cihaz kapısının bir yere çarpması
nedeniyle hasar tehlikesi.
Cihaz kapısı oda duvarına çarpabilir
ve bu nedenle zarar görebilir.
Cihazın kapısını, örneğin oda duvarı-
na keçe kapı stoperi monte ederek
çarpmaya karşı koruyabilirsiniz.

 Zeminde hasar tehlikesi.
Cihazın hareket ettirilmesi zeminde
hasara yol açabilir.
Cihazı hassas zeminler üzerinde dik-
katli bir şekilde hareket ettiriniz.

Faydalı bilgi: Cihazı sadece içi boş du-
rumda kurunuz.

 Cihazı şimdiden öngörülen kurulum
yerinin mümkün olduğunca yakınına
getiriniz.

 Cihazı, “Elektrik bağlantısı” bölümün-
de belirtilen şekilde elektrik şebekesi-
ne bağlayınız.

 Cihazı dikkatli bir şekilde öngörülen
kurulum yerine getiriniz.

 Mesafe takozları monte edilmiş cihazı
doğrudan duvara dayanacak şekilde
yerleştiriniz.

Cihazın hizalanması

 Cihazı, somun anahtarı yardımıyla ön
ayakları üzerinden sağlam ve düz du-
racak şekilde hizalayınız.
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Montaj Ölçüleri

Kurulum ölçüleri/Üstten görünüm

Tüm ölçüler mm olarak verilmiştir.

Cihazın doğru çalışması, belirtilen havalandırma açıklıklarına uyulduğu sürece
sağlanabilir.

1057

632

790

10

445

245

11

650*
597

24

A

11
62

*
600

12
00

*
845

90°

115°

* Mesafe takozları takılmadan ölçü. Cihazla birlikte verilen mesafe takozları kullanıldığında,
cihaz derinliği yakl. 36 mm artar.

A

KD 4050 E el Active, KD 4052 E el Active 1.750

KD 4072 E ws/el Active, KD 4172 E ws/el Active 1.850
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Bağlantılar

Tüm ölçüler mm olarak verilmiştir.

56

88

①

②

a Önden görünüm

b Güç kablosu, uzunluk = 2.400 mm 
Daha uzun bir güç kablosu Miele yetkili servisinden edinilebilir.
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Elektrik bağlantısı
Cihaz, standart olarak topraklı bir prize
bağlantıya hazır bir fişle donatılmıştır.

Cihazı prize erişim mümkün olacak şe-
kilde yerleştiriniz. Prize kolayca erişim
mümkün değilse, kurulum yerinde tüm
kutuplar için bir yalıtım donanımı bulun-
masını sağlayınız.

 Aşırı ısınma sonucu yangın tehli-
kesi.
Cihazın çoklu priz ve uzatma kablosu
üzerinden çalıştırılması kablonun aşırı
yüklenmesine sebep olabilir.
Güvenlik sebeplerinden dolayı çoklu
priz ve uzatma kablosu kullanmayı-
nız.

Elektrik tesisatı geçerli standartlara (Al-
manya'da VDE 0100) uygun olmalıdır.

Güvenlik sebeplerinden dolayı cihazın
elektrik bağlantısı için ev tesisatında,
 tipi bir kaçak akım rölesinin (RCD)
kullanılmasını tavsiye ediyoruz.

Hasarlı bir güç kablosu, sadece aynı
türden özel bir güç kablosu ile değiştiril-
melidir (Miele yetkili servisinden edinile-
bilir). Güvenlik sebeplerinden dolayı güç
kablosu, sadece Miele tarafından yetki-
lendirilmiş uzman bir teknisyen veya
Miele yetkili servisi tarafından değiştiril-
melidir.

Anma gücü ve uygun sigorta değerleri-
ne dair bilgiler bu kullanım kılavuzunda
veya tip etiketinde verilmiştir. Bu verileri
kurulum yerindeki elektrik bağlantısı ve-
rileri ile karşılaştırınız.
Şüphe halinde bir elektrik teknisyenine
danışınız.

Bağımsız veya şebeke senkronizasyonu
olmayan bir enerji besleme sisteminde
(örneğin mikro şebekeler, yedekleme
sistemleri) kesintili veya kesintisiz işletim
mümkündür. Bu türden bir işletim için
enerji besleme sisteminin, EN 50160
standardı gerekliliklerini veya benzeri
gereklilikleri karşılaması zorunludur.
Ev tesisatında ve bu Miele ürününde ön-
görülen koruyucu tedbirler, fonksiyon ve
çalışma şekli bakımından mikro şebeke
işletiminde veya şebeke senkronizasyo-
nu olmayan işletimde de sağlanmalı ve-
ya tesisatta eşdeğer tedbirler uygulan-
malıdır. Bunlar, örneğin güncel VDE-AR-
E 2510-2 yayınında açıklanmıştır.
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Enerji tasarrufu için:

Kurulum yeri Cihaz yüksek ortam sıcaklıklarında daha sık soğutmak zorunda
kalır ve bu sırada daha fazla enerji tüketir. Bu nedenle:

- Cihazı iyi havalandırılan bir odaya yerleştiriniz.

- Cihazı bir ısı kaynağının (kalorifer radyatörü, ocak) yanına yer-
leştirmeyiniz.

- Cihazı doğrudan güneş ışınlarına maruz bırakmayınız.

- Ortam sıcaklığının yaklaşık 20 °C gibi bir seviyede olmasını
sağlayınız.

- Havalandırma açıklıklarını açık durumda tutunuz ve düzenli
olarak tozdan arındırınız.

Sıcaklık ayarı Ayarlanan sıcaklık ne kadar düşükse, enerji tüketimi o kadar yük-
sek olur. Aşağıda belirtilen ayarların yapılması tavsiye edilir:

- Soğutucu bölme: 4 ila 5 °C.

- Dondurucu bölme -18 °C.

Kullanım Maruz kalınan ısı ve engellenen hava dolaşımı nedeniyle enerji
tüketimi artar. Bu nedenle:

- Cihaz kapısını (kapılarını) sadece gerektiği kadar ve mümkün
olduğunca kısa süre açık tutunuz. Gıda maddelerini tertipli yer-
leştirmeniz, daha sonra aradığınızı kolayca bulmanızı sağlar.

- Açtığınız cihaz kapısını (kapılarını) tamamen kapatınız.

- Sıcak yemekleri ve içecekleri cihaza koymadan önce soğuma-
ya bırakınız.

- Gıda maddelerini düzgün ambalajlanmış ve üzeri kapatılmış
olarak saklayınız.

- Hava dolaşımının sağlanabilmesi için bölmeleri aşırı doldurma-
yınız.

- Dondurulmuş ürünü çözülmesi için soğutucu bölmeye koyu-
nuz.

- Gıdaları yerleştirirken, fan açıklığının önünün kapanmamasına
dikkat ediniz.
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- Mesafe takozlarını kullanınız. Cihazınızın arka tarafındaki me-
safe takozları, beyan edilen enerji tüketiminin elde edilmesini
sağlar.

Buz çözme Buz katmanı dondurulacak ürünlere soğuğun aktarılmasını kötü-
leştirir. Bu nedenle:

- Dondurucu bölmedeki buzları, en fazla 0,5 cm kalınlığında buz
katmanı oluştuğunda çözdürünüz.
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Cihaza genel bakış

DailyFresh





















Bu resim, örnek bir cihaz modelini göstermektedir.
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a Kumanda paneli

b İç aydınlatma

c Cihaz kapısındaki yumurtalıklı raflar

d Değişken şişe rafı

e Raf

f Şişe tutuculu şişe rafı

g Meyve ve sebzeler için DailyFresh çekmecesi (nem ayarlı)

h Çözülme suyu tahliyesi kapaklı çözülme suyu kanalı

i DailyFresh çekmecesi için nem ayarlayıcı

j Dondurucu çekmeceleri

k XXL Box

l Çözülme suyu tahliyesi
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a Sıcaklık ayarlanır,
SuperFrost fonksiyonu etkinleştirilir/devre dışı bırakılır

b SuperFrost göstergesi

c Soğutucu bölme sıcaklık göstergesi

d Cihazın gücünün açılması/kapatılması
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Dolap içinin düzenlenmesi

Rafların/şişe raflarının yerinin değişti-
rilmesi

Cihaz kapısındaki rafların/şişe rafları-
nın yerini sadece içlerini boşaltarak
değiştiriniz.

 Rafı/şişe rafını yukarı doğru kaydırınız
ve öne doğru çekerek çıkarınız.

 Rafı/şişe rafını istediğiniz yere tekrar
yerleştiriniz.

Şişe tutucunun kaydırılması veya çı-
karılması

Şişe tutucunun lamelleri, cihaz kapısının
açılması ve kapatılması sırasında şişele-
rin daha sağlam durmalarını sağlar.

Şişe tutucuyu sağa veya sola doğru
kaydırabilirsiniz. Böylece karton içecek
kutuları için daha fazla yer elde edilir.

Şişe tutucu (örneğin temizlenmesi için)
tamamen çıkarılabilir:

 Şişe tutucuyu yukarı doğru çekerek
çıkarınız.

Rafların yerlerinin değiştirilmesi

Rafların yerini soğutucudaki malzeme-
nin yüksekliğine göre değiştirebilirsiniz.

 Rafı öne doğru çekiniz ve yukarı doğ-
ru kaldırarak çıkarınız.

 Rafı arka kenarı yukarı bakacak şekil-
de istediğiniz yere tekrar takınız.

Rafın arka kenarı yukarı doğru durma-
lıdır, böylece yiyecekler arka panele te-
mas etmez ve donmazlar.

Koku filtresinin yerinin değiştirilmesi

KKF-FF kasetli koku filtresi (Acti-
ve AirClean) sonradan satın alınabilir
aksesuar olarak mevcuttur (bkz. “Ak-
sesuarlar” – “Sonradan satın alınabilen
aksesuarlar” bölümü).

Çok güçlü bir kokuya sahip gıdalarda
(ör. çok keskin peynir) şunlara dikkat
ediniz:

- Koku filtrelerini içeren kaseti, bu gıda-
ların yerleştirildiği rafa koyunuz.

- Gerekirse koku filtresini daha sık de-
ğiştiriniz.

- Cihaza ek (kasetli) koku filtreleri koyu-
nuz.

Koku fitresinin kaseti rafın arka koruma
çıtasına takılır.

 Koku filtresinin yerini değiştirmek için
koku filtresi kasetini koruyucu çıtadan
yukarı doğru çekerek çıkarınız.
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 İstediğiniz rafın koruma çıtasına yer-
leştiriniz.

Değişken şişe rafının yerinin değişti-
rilmesi

Şişe rafını cihazın içinde istediğiniz yere
takabilirsiniz.

 Şişe rafını arkadan hafifçe kaldırınız
ve öne doğru dışarı çekiniz.

 Şişe rafını istenen konuma tekrar geri
takınız.

Rafın arka kenarı yukarıya doğru durma-
lıdır, böylece şişeler arka panele temas
etmezler.

XXL Box dondurucu çekmecesi

Ekstra derin dondurucu çekmecesi, da-
ha fazla hacme sahiptir ve böylece ha-
cimli yüksek malzemelerin depolanması
için daha fazla yer sunar.
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Cihazla birlikte verilen aksesu-
arlar

Yumurtalık (modele göre)

Değişken şişe rafı

Şişe tutucu (modele bağlı)

Buz kalıbı

Sonradan satın alınabilen ak-
sesuarlar
Miele ürün yelpazesinde cihaza uygun
yardımcı aksesuarlar ve temizlik ve ba-
kım ürünleri bulunur.

Çok amaçlı mikrofiber bez

Mikrofiber bez paslanmaz çelik yüzey-
lerden, cihaz panellerinden, pencereler-
den, mobilyalardan, araba camlarından
vb. parmak izlerinin ve hafif kirlerin çıka-
rılmasına yardımcı olur.

MicroCloth seti

MicroCloth seti bir adet standart bez,
bir adet cam bezi ve bir adet de parlat-
ma bezinden oluşur. 
Bezler yırtılmaya karşı son derece daya-
nıklı ve sağlamdır. Bu bezler, çok ince
mikro lifleri sayesinde yüksek temizlik
performansı sağlarlar.

MicroCloth HyClean

MicroCloth HyClean, yırtılmaya karşı
son derece dayanıklı ve sağlam çok
amaçlı bir antibakteriyel bezdir. Kuru ve-
ya nemli, temizlik maddeli veya temizlik
maddesiz kullanılabilir.

KKF-FF kasetli koku filtresi (Acti-
ve AirClean)

Koku filtresi, soğutucu bölmedeki kötü
kokuları nötralize eder ve böylece hava
kalitesinin daha iyi olmasını sağlar.

KKF-RF koku filtresinin değiştirilmesi
(Active AirClean)

Kaset için uygun filtreler satın alınabilir.
Koku filtrelerinin her 6 ayda bir değişti-
rilmesi tavsiye edilir.

Sonradan satın alınabilen aksesuarları
Miele Webshop mağazasından sipariş
edebilirsiniz. Ayrıca, bu ürünleri Miele
yetkili servislerinden (bu kullanım kıla-
vuzunun son sayfasına bakınız) ve
Miele bayilerinden de satın alabilirsi-
niz.
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İlk kullanımdan önce
 Tüm ambalaj malzemelerini ve koru-

yucu folyoları çıkarınız.

 Dolabın içini ve aksesuarları temizleyi-
niz (bkz. “Temizlik ve bakım” bölümü).

Cihazı, nakliyenin ardından bağlantı-
larını yapmadan önce yaklaşık 1 saat
bekletiniz. 
Böylece cihazdaki olası fonksiyon
bozukluklarının önüne geçersiniz.

Cihazın elektrik bağlantısı

 Cihazı, “Elektrik bağlantısı” bölümün-
de belirtilen şekilde elektrik şebekesi-
ne bağlayınız.

Cihazın gücünün açılması
 Cihazın üst kapısını açınız.

 Cihazın gücünü, kumanda panelinde-
ki Açma/Kapama tuşuna basarak açı-
nız.

Cihaz soğutmaya başlar ve cihaz kapısı
açıldığında iç aydınlatma lambası yanar.

Cihaz önceden ayarlanmış sıcaklıklara
gelir.

Sıcaklığın yeterince düşük olması için
cihazın birkaç saat soğumasını bek-
leyiniz. Cihaza ancak önceden ayar-
lanmış sıcaklığa ulaşıldıktan sonra gı-
da maddeleri koyunuz.

Dondurucu bölmeye ancak sıcaklık
yeterince düştüğünde (en az -18 °C)
gıda koyunuz.

Cihazın gücünün kapatılması

 Cihazın gücünü, kumanda panelinde-
ki Açma/Kapama tuşuna basarak ka-
patınız.

İç aydınlatma ve soğutma kapanır.

Lütfen aşağıda belirtilenleri dikkate alı-
nız. Cihazın gücünün kapalı olması,
aynı zamanda elektrik şebekesinden
ayrılmış olduğu anlamına gelmez.
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Cihazın uzun süre kullanılmaması du-
rumunda

Eğer cihaz uzun bir süre kullanılma-
yacağı için kapatılır ancak temizlen-
mezse, kapıların kapalı bırakılması
durumunda küf oluşması mümkün-
dür.
Cihazı mutlaka temizleyiniz.

Cihazı uzun bir süre kullanmayacaksa-
nız, şunlara dikkat ediniz:

 Cihazın gücünü kapatınız.

 Dondurucu bölmenin buzlarını çözdü-
rünüz.

 Elektrik fişini çekiniz veya elektrik si-
gortasını kapatınız.

 Cihazı yeterince havalandırmak ve ko-
ku oluşmasını önlemek için cihazı te-
mizleyiniz ve cihazın kapısını açık bı-
rakınız.
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Gıda maddelerinin muhafazası için doğ-
ru sıcaklık ayarı çok önemlidir. Sıcaklığın
düşmesiyle mikroorganizmaların üreme
süreci yavaşlar. Gıda maddeleri çok hızlı
bozulmaz.

Cihazın içindeki sıcaklık şu durumlarda
yükselir:

- Cihaz kapısının çok sık açılması ve
uzun süre açık kalması

- Cihazda muhafaza edilen gıdaların
çok fazla olması

- Yeni konulan gıda maddelerinin sıcak
olması

- Cihazın bulunduğu ortamın sıcaklığı-
nın yüksek olması Bu cihaz belirli bir
iklim sınıfına (ortam sıcaklığı aralığı)
yönelik olarak üretilmiştir ve bu iklim
sınıfının sınırlarına uyulmalıdır.

... soğutucu bölmede

Soğutucu bölme için önerilen sıcaklık
4 °C'dir.

... dondurucu bölmede

Taze gıdaları dondurmak için -18 °C'lik
bir sıcaklık gereklidir. Bu şekilde gıdala-
rın saklanma ömrü uzar ve kaliteleri ko-
runur. 
Sıcaklık -10 °C'nin üzerine çıktığında,
mikroorganizmalar sonucu bozunma
başlar, gıdalar daha kısa bir süre muha-
faza edilebilir. Bu sebeple çözülmeye
başlayan veya çözülmüş gıdalar ancak
bir işlemden geçirildikten sonra (pişirme
veya kızartma) tekrar dondurulabilirler.
Yüksek sıcaklıklar sonucu mikroorganiz-
maların çoğu ölür.
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Sıcaklık göstergesi

Kumanda panelindeki sıcaklık göster-
gesi daima istenen sıcaklığı gösterir.

Sıcaklık ayarı
 Soğutucu bölmenin sıcaklık gösterge-

sinde istenilen sıcaklık görüntülene
kadar sıcaklık ayarı tuşuna  arka ar-
kaya basınız.

Soğutucu bölmedeki sıcaklık ne kadar
yüksek veya düşük olursa, dondurucu
bölmedeki sıcaklık da o kadar yüksek
veya düşük olur.

Mümkün olan ayar değerleri
- Soğutucu bölme: 2 ila 8 °C

Sıcaklık ayarını değiştirdiğinizde:

 Birkaç saat sonra sıcaklık göstergesi-
ni kontrol ediniz. Gerçek sıcaklık an-
cak bu sürenin sonunda ayarlanmış
olur.

- Kısmen dolu cihazda yaklaşık 6 saat
sonra

- Tamamen dolu cihazda yaklaşık
24 saat sonra

Bu sürenin ardından sıcaklık çok yüksek
veya çok düşük olduğu zaman:

 Sıcaklığı yeniden ayarlayınız.
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SuperFrost 

SuperFrost fonksiyonu  etkinleştiril-
diğinde, dondurucu bölme çok hızlı
bir şekilde en düşük sıcaklık değerine
soğutulur (ortam sıcaklığına bağlı ola-
rak). Cihaz mümkün olan en yüksek
soğutma gücünde çalışır ve sıcaklık
düşer. Bu fonksiyonu, taze gıdaları
dondurmadan önce seçiniz. Bu şekil-
de, gıdalar hızla dondurulur ve besin
değerleri, vitaminleri, görünümleri ve
tatları korunur.

SuperFrost fonksiyonu  açık oldu-
ğunda, cihazdan gelen sesler artabilir.

SuperFrost fonksiyonu , dondurula-
cak gıdalar yerleştirilmeden 4–6 saat
önce açılmalıdır. 
Azami dondurucu kapasitesi kullanı-
lacaksa, SuperFrost fonksiyonu 
24 saat öncesinden açılmalıdır.

SuperFrost fonksiyonu  en fazla
60 saat sonra otomatik olarak kapanır.
Cihaz tekrar normal soğutma gücünde
çalışır. Fonksiyonun kapanmasına ka-
dar olan süre, dolaba henüz yerleştiril-
miş taze gıdaların miktarına bağlıdır.

Faydalı bilgi: Yiyecekler ve içecekler
yeterli derecede soğuduktan sonra,
enerjiden tasarruf etmek için SuperFrost
fonksiyonunu  kendiniz de kapatabilir-
siniz.

Aşağıda belirtilen durumlarda Su-
perFrost fonksiyonunu  açmanıza
gerek yoktur:

- Dondurulmuş gıdalar yerleştiriyor-
sanız.

- Dondurucuya günde en fazla 2 kg
yiyecek koyuyorsanız.

SuperFrost fonksiyonunun  açılma-
sı ve kapatılması

 Superfrost fonksiyonu  göstergesi
yanıncaya veya tekrar sönünceye ka-
dar sıcaklık ayarı tuşuna  arka arka-
ya basınız.
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 Yanıcı gaz karışımları sonucu
patlama tehlikesi.
Yanıcı gaz karışımları elektrikli bile-
şenler tarafından tutuşturulabilir.
Patlayıcı ve yanıcı gazlar içeren ürün-
leri (sprey gibi) cihazın içinde muha-
faza etmeyiniz. Bu türden sprey kutu-
ları üstünde belirtilen, içerdiği mad-
delerden veya bir alev sembolünden
anlaşılır. Çıkması muhtemel gazlar
elektrikli bileşenler tarafından tutuş-
turulabilir.

 Katı veya sıvı yağ içeren yiyecek-
ler sonucu hasar tehlikesi.
Cihaz içinde veya cihaz kapısında
katı veya sıvı yağ içeren gıdalar mu-
hafaza ettiğinizde, plastikte gerilme
çatlakları oluşabilir, bunun sonucun-
da da plastik kırılabilir veya kopabilir.
Dışarı akan katı ve sıvı yağların ciha-
zın plastik parçalarıyla temas etme-
mesine dikkat ediniz.

Hava sirkülasyonu yeterli olmadığın-
da, soğutma gücü azalır ve enerji tü-
ketimi artar.
İyi bir hava sirkülasyonu için gıdaları
birbirlerine çok yakın yerleştirmeyiniz.

Farklı soğutma bölgeleri
Doğal hava sirkülasyonu nedeniyle so-
ğutucu bölme içinde farklı sıcaklık böl-
geleri oluşur.

Soğuk ve ağır hava soğutucu bölmenin
alt bölgelerine çöker. Yiyeceklerin yer-
leştirilmesi sırasında farklı soğutma böl-
gelerinden yararlanınız.

En sıcak bölge

Soğutucu bölmenin en sıcak bölgesi,
bölmenin en üstünün ön tarafı ve cihaz
kapısıdır. Bu bölgeyi, ör. sürülebilir kı-
vamda kalması için tereyağı ve aroması-
nı koruması için peynir muhafaza etmek
için kullanınız.
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En soğuk bölge

Soğutucu bölme içinde en soğuk bölge,
DailyFresh çekmecesinin hemen üstü ve
arka panelin önüdür.

4 °C'lik sıcaklık ayarında ve uygun
hijyen koşullarının sağlanması, örne-
ğin salmonella ve listeriya gibi ciddi
gıda zehirlenmelerine sebep olması
mümkün bakterilerin üremesini ge-
ciktirir.

Bu nedenle bu bölgeleri tüm hassas ve
çabuk bozulan gıdalar için kullanınız, ör-
neğin:

- Balık, et, kümes hayvanları

- Salam, sosis, hazır yemekler

- Yumurtalı veya kremalı yiyecekler/
pastalar

- Taze hamur, kek, pizza, kiş hamuru

- Pastörize edilmemiş sütten yapılan
peynir ve diğer pastörize edilmemiş
süt ürünleri

- Folyoya sarılı hazır sebze

- Genel olarak tüm taze gıdalar (muha-
faza süreleri asgari 4 °C'lik bir sakla-
ma sıcaklığı gerektiren tüm taze gıda-
lar)

Faydalı bilgi: Gıdaları soğutucu bölme-
nin arka paneline temas etmeyecek şe-
kilde yerleştiriniz. Aksi takdirde gıdalar
donarak arka panele yapışabilir.

En soğuk bölge sıcaklık indikatörü

En soğuk bölge sıcaklık indikatörü, so-
ğutucu bölmenin en soğuk bölgesinde
sol veya sağ iç yan panelde bulunur. Sı-
caklık indikatörü yardımıyla hassas ve
kolay bozulan gıdalarınız için bu bölge-
deki sıcaklığı kontrol edebilirsiniz. Doğru
sıcaklık ayarı yapıldığında, en soğuk
bölgede (sıcaklık indikatörü ile altındaki
rafın arası) en düşük ortalama soğutma
sıcaklığı ayarlanır. Bu düşük soğutma
sıcaklığı ve uygun hijyen koşullarının
sağlanması, örneğin salmonella ve liste-
riya gibi ciddi gıda zehirlenmelerine se-
bep olması mümkün bakterilerin üreme-
sini geciktirir.

Cihazın ilk kez çalıştırılmasının ardın-
dan istenen sıcaklığa ulaşılması 12 sa-
at kadar sürebilir.

Sıcaklık indikatörü göstergesi ayrıca
cihaz kapılarının uzun süreli ve sık
açılması sonucu hatalı değerler gös-
terebilir. Cihaz kapılarını daima sade-
ce kısa süreliğine açınız.
Birkaç saat sonra sıcaklık indikatörü-
nü tekrar kontrol ediniz.
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Sıcaklık indikatörü göstergesi

Sıcaklık indikatörü beyaz renk aldıysa
ve “OK” yazısı görülüyorsa sıcaklık
doğru ayarlanmıştır. Hassas ve kolay
bozulan gıdalarınız bu bölgede doğru
bir şekilde soğutulur.

Sıcaklık indikatörü siyah renkse ve “OK”
yazısı görülmüyorsa sıcaklık çok yük-
sek bir değere ayarlanmıştır. Sıcaklığı
daha düşük bir değere ayarlayınız.

Oda sıcaklığı çok fazla değişim gös-
teriyorsa, sıcaklık indikatörünü daha
sık kontrol ediniz. Gerekirse sıcaklığı
tekrar ayarlayınız.

Faydalı bilgi: Sıcaklı indikatörü tekrar
kontrol edildikten sonra ve en düşük
ayarda siyah renkte kalmaya devam
ediyorsa, yetkili servise başvurunuz. Sı-
caklık indikatörü hasar görmüştür ve
hassas ve kolay bozulan gıdaların doğru
bir şekilde saklanması artık mümkün ol-
maz.

Soğutucu bölmede muhafaza
edilmeye uygun olmayan gıda-
lar
Soğuğa karşı hassas olduklarından, her
gıda 5 °C'nin altındaki sıcaklıklarda sak-
lanmaya uygun değildir.

Soğuğa dayanıklı olmayan bu gıdalar
arasında şunları sayabiliriz:

- Ananas, avokado, muz, nar, mango,
kavun, karpuz, papaya, çarkıfelek
meyvesi, turunçgiller (limon, portakal,
mandalina, greyfurt gibi)

- Olgunlaşması gereken meyveler

- Patlıcan, salatalık, patates, biber, do-
mates, kabak

- Sert peynir (Parmesan gibi)

Gıdaların alınmasına ilişkin fay-
dalı bilgiler
Uzun süreli saklama için en önemli şart
gıdanın dolaba yerleştirildiği andaki ta-
zeliğidir.
Son tüketim tarihine ve doğru saklama
sıcaklığına dikkat ediniz.
Gıdaları örneğin sıcak bir arabada taşır-
ken, soğuk zincirinin mümkün olduğun-
ca kesintiye uğramaması gerekir.
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Gıdaların doğru saklanması
Gıdaları soğutucu bölme içinde paketli
veya üstü iyice örtülü bir şekilde muha-
faza ediniz (DailyFresh çekmecesinde
istisnalar mevcuttur). 
Bu şekilde yiyeceklerin kokularının birbi-
rine geçmesi, yiyeceklerin kuruması ve
mevcut olması muhtemel bakterilerin
aktarılması önlenmiş olur. Bunu, hay-
vansal gıdaların muhafazasında özellikle
dikkate alınız. Özellikle çiğ et ve balık gi-
bi gıdaların diğer gıdalara temas etme-
mesine dikkat ediniz.

Sıcaklığın doğru ayarı ve uygun hij-
yen şartlarıyla gıdaların saklama öm-
rü belirgin bir şekilde uzar. Gıda atık-
ları önlenir.

Protein zengini gıdalar

Protein zengini gıdaların daha çabuk
bozulduğunu dikkate alınız. Yani, kabuk-
lu deniz ürünleri balıklara ve balıklar da
etlere göre daha çabuk bozulur.
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DailyFresh çekmecesi
DailyFresh çekmecesinde sebze ve
meyveler için ideal saklama koşulları ha-
kimdir.

DailyFresh çekmecesindeki nem, içinde
saklanan gıdalara göre ayarlanabilir.
Yüksek nem oranı gıdaların kendi nem-
lerini korumalarını ve böylece çok hızlı
bir şekilde su kaybetmemelerini sağlar.
Sıcaklık yaklaşık olarak geleneksel so-
ğutucu bölme sıcaklığına karşı gelir.

Gıdanın başlangıçtaki durumunun iyi
bir saklama sonucu için belirleyici ol-
duğunu unutmayınız.

DailyFresh çekmecesindeki nem aya-
rının değiştirilmesi

DailyFresh çekmecesindeki nem oranı
esas olarak, paketlenmeden saklanan
gıdaların türüne ve miktarına bağlıdır.
Az miktarda gıda saklanıyorsa, nem
çok düşük olabilir.

Faydalı bilgi: Az miktarda gıda duru-
munda, gıdaları hava geçirmez paketle-
re koyunuz.

Ağırlıklı olarak meyve/karışık malze-
me saklama

 Ayar sürgüsünü sola kaydırınız.

Bölme kapağı açılır ve nem azalır .

 Bu ayarı esas olarak şu durumlarda
seçiniz:

- Doldurma miktarı fazla olduğunda

- Cihaz karma şekilde doldurulduğun-
da

- Cihaza ağırlıklı olarak meyve doldu-
rulduğunda

- DailyFresh çekmecesindeki nem ayarı
yüksek olduğunda.
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Ağırlıklı olarak sebze saklama

 Ayar sürgüsünü sağa kaydırınız.

Bölme kapağı kapatılır ve nem bölmede
 kalır.

 Bu ayarı şu durumlarda seçiniz:

- Doldurma miktarı az olduğunda

- Cihaza ağırlıklı olarak sebze doldurul-
duğunda

- DailyFresh çekmecesindeki nem oranı
düşük olduğunda.

DailyFresh çekmecesindeki nem ora-
nının yüksek olması durumunda yo-
ğuşma suyu oluşabilir.
Çok fazla yoğuşma suyu oluştuğunu
düşünüyorsanız ve gıdalar olumsuz
etkilendiyse, aşağıda belirtilen işlem-
leri uygulayınız:
Yoğuşma suyunu bir bezle alınız.
Bölme kapağını açınız.
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Saklanan gıdaların sonucundan memnun değilseniz (gıdalar örneğin kısa sü-
rede pörsüyor veya kuruyorsa) aşağıdaki bilgileri tekrar dikkate alınız:

 Sadece taze gıdalar saklayınız. Gıdaların cihaza konulduğu andaki tazeliği sakla-
ma sonucu için belirleyicidir.

 Gıdaları DailyFresh çekmecesine koymadan önce yıkayınız.

 Çok nemli gıdaları çekmeceye koymadan önce kurulayınız.

 Soğuğa duyarlı gıdaları DailyFresh çekmecesinde saklamayınız (bkz. “Gıdaların
soğutucu bölmede saklanması” – “Soğutucu bölmede saklanmaya uygun olma-
yan gıdalar” bölümü).

 Gıdaları saklamak için doğru ayar sürgüsü konumunu seçiniz (doldurma şekline
bağlı olarak).

 Yüksek bir nem oranı, sadece paketlenmeden saklanan gıdaların içerdiği nem ile
elde edilir. Bölmede ne kadar fazla gıda saklanıyorsa nem de o kadar fazla olur.

 Bölmede çok fazla nem birikir ve gıdalar bundan olumsuz etkilenirse, öncelikle
çekmece tabanında oluşan yoğuşma suyunu temizleyiniz ve aşırı nemin damla-
yabilmesi için tabana bir ızgara vb. koyunuz. Nemin dışarı çıkabilmesi için ayar
sürgüsünü sola kaydırınız.

 DailyFresh çekmecesinin bölme kapağı kapalı olmasına rağmen nem oranı çok
düşük ise (ayar sürgüsü sağa kaydırılmıştır), gıdaları hava geçirmez bir şekilde
paketleyiniz.
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Taze gıdalar dondurulurken ne
olur?

 Bozulmuş yiyeceklerin tüketilme-
si sonucu sağlık riski.
Sıcaklık uzun bir süre -18 °C'nin üze-
rinde kaldıysa, dondurulmuş gıdalar
çözülebilir veya çözülmeye başlaya-
bilir. Bunun sonucunda gıdaların sak-
lanma süresi kısalır.
Dondurulmuş gıdaların çözülmüş ve-
ya çözülmeye başlamış olup olmadı-
ğını kontrol ediniz. Bu durumda, çö-
zülen veya çözülmeye başlayan gıda-
ları hemen tüketiniz ya da bunları tek-
rar dondurmadan önce işlemden (kı-
zartma veya pişirme gibi) geçiriniz.

Besin değerleri, vitaminleri, görünümleri
ve tatlarının korunabilmesi için taze gı-
daların mümkün olduğunca hızlı dondu-
rulmaları gerekir.

Yiyecekler hızlı bir şekilde dondurulursa,
hücre sıvısının hücrelerden çıkmak için
daha az vakti olur. Hücreler dikkate de-
ğer derecede daha az büzülür. Çözme
sırasında hücrelerden çıkmış olan az
miktardaki sıvı hücrelere geri dönebilir,
bu sayede sıvı kaybı az olur. Bundan
dolayı sadece küçük bir su birikintisi
oluşur.

Azami dondurucu kapasitesi

Gıdaların mümkün olduğunca kısa bir
sürede tamamen donmaları için, azami
dondurucu kapasitesi aşılmamalıdır.
24 saat içinde azami dondurma kapasi-
tesi tip etiketi üzerinde “Azami dondur-
ma kapasitesi ... kg/24 h” şeklinde belir-
tilmiştir.

Dondurulmuş hazır gıdaların
saklanması
Dondurulmuş hazır gıdalar muhafaza et-
mek istiyorsanız, satın alırken şunları
kontrol ediniz:

- Ambalajında hasar olup olmadığını

- Son tüketim tarihini

- Satış reyonundaki soğutucu sıcaklığı-
nın -18 °C veya daha düşük olup ol-
madığını

 Dondurulmuş hazır gıdayı mümkün
olduğu sürece yalıtımlı çantada taşıyı-
nız ve dondurulmuş hazır gıdayı
mümkün olan en kısa sürede cihaza
yerleştiriniz.
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Taze gıdaların evde dondurul-
ması

Gıdaları yerleştirmeden önce

 2 kg'dan daha fazla taze gıda dolaba
yerleştirilecekse, yerleştirmeden 6 sa-
at önce SuperFrost  fonksiyonunu
açınız.

 Bundan daha fazla taze gıda dolaba
yerleştirilecekse, yerleştirmeden
24 saat önce SuperFrost  fonksiyo-
nunu açınız.

Bu şekilde, daha önce yerleştirilmiş olan
donmuş ürünler bir miktar soğuk depo-
lamış olur.

 Sadece taze ve iyi durumda olan gı-
daları dondurunuz.

Bazı gıdaların dondurulmaya uygun ol-
madıklarını dikkate alınız. Bunlardan
bazıları, normalde çiğ tüketilen kıvırcık
salata veya fındık turbu gibi sebze tür-
leridir.

Faydalı bilgi: Renk, tat, aroma ve C vi-
tamini içeriklerinin korunması için seb-
zeleri dondurmadan önce hafif haşlayı-
nız. Bu amaçla, sebzeleri porsiyonlar
halinde 2–3 dakika kaynar suda pişiri-
niz. Ardından sebzeleri çıkarınız ve hızlı
bir şekilde soğuk su içinde soğutunuz.
Sebzeleri süzülmeye bırakınız.

Dondurulacak gıdaların paketlenmesi

 Gıdaları porsiyonlar halinde donduru-
nuz.

Faydalı bilgi: Don yanığı oluşmasını ön-
lemek için uygun bir ambalaj (örneğin
derin dondurucu saklama kapları) seçi-
niz.

 Ambalajın havasını alınız ve ağzını ha-
va geçirmez şekilde kapatınız.

 Paketin üzerine içindekileri ve dondu-
rulma tarihini yazınız.

Dondurulacak gıdaların yerleştirilme-
si

Dondurulacak gıdalar, çözülmeye
başlamamaları için daha önce don-
durulmuş gıdalara temas etmemeli-
dir.

 Birbirlerine veya yüzeylere yapışma-
maları için paketleri kuru bir şekilde
koyunuz.

 Dondurulacak malzemeyi mümkün ol-
duğunca dondurucu çekmecenin yan
panellerine bitişik olacak şekilde yer-
leştiriniz, bu şekilde dondurulacak
malzeme mümkün olduğunca hızlı bir
şekilde tamamen donar.

 Ardından donmuş malzemeyi dondu-
rucu torbasına veya kaba aktarınız ve
diğer dondurucu çekmecelerine dağı-
tınız.

Cihaz içinde sorunsuz hava sirkülas-
yonu sağlamak için, dondurucu çek-
mecesini her zaman sonuna kadar
içeri itiniz.
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– az miktarda malzeme dondurula-
caksa

Gıdaları alt dondurucu çekmecelerinde
dondurunuz.

 Dondurulacak malzemeyi alt dondu-
rucu çekmecelerinin tabanına yayarak
yerleştiriniz, bu şekilde dondurulacak
malzeme mümkün olduğunca hızlı bir
şekilde tamamen donar.

– VarioRoom: Azami miktarda malze-
me dondurulacaksa (bkz. tip etiketi)

Fan açıklıklarının önü kapatıldığında
soğutma performansı azalır ve enerji
tüketimi yükselir.
Dondurulacak malzemeleri yerleştirir-
ken, fan açıklığının önünün kapanma-
masına dikkat ediniz.

 Dondurulacak malzemeyi tercihen en
alt dondurucu çekmecesine koyunuz.
Dondurulacak malzeme burada daha
hızlı ve korunarak dondurulur.

Faydalı bilgi: Dondurucu bölmenin hac-
mini esnek bir şekilde büyütebilirsiniz.
Av eti veya hindi gibi büyük gıdalar yer-
leştirmek isterseniz, cam tablaları ve
dondurucu çekmecelerini çıkarabilirsi-
niz.

 Dondurulacak gıdayı dondurucu böl-
menin tabanına veya yan panellerine
temas edecek şekilde doğrudan ciha-
zın içine yerleştiriniz.

Dondurma işleminden sonra:

 SuperFrost fonksiyonunu  kapatınız.

 Donmuş gıdaları dondurucu çekme-
celerine koyunuz ve dondurucu çek-
mecelerini tekrar takınız.

Dondurulmuş gıdaların muha-
faza süreleri

Gıda-
grubu

Saklama süresi
(Ay)

Dondurma 2 ila 6

Ekmek, Hamur İşleri 2 ila 6

Peynir 2 ila 4

Balık, yağlı 1 ila 2

Balık, yağsız 1 ila 5

Salam, jambon 1 ila 3

Av eti, domuz eti 1 ila 12

Kümes hayvanları,
dana eti

2 ila 10

Sebze, meyve 6 ila 18

Baharatlar 6 ila 10

Belirtilen saklama süreleri referans değerler-
dir.

Piyasada mevcut dondurulmuş gıdaların
ambalajlarında verilen son kullanma ta-
rihi belirleyicidir.

Sabit -18 °C dondurucu bölmesi sıcaklı-
ğında ve uygun hijyen şartlarıyla gıdala-
rın maksimum saklama süresinden fay-
dalanılabilir ve gıda atıkları önlenir.



Dondurma ve saklama

45

İçeceklerin hızlı bir şekilde so-
ğutulması
Hızlı bir şekilde soğumaları için dondu-
rucu bölmeye konulmuş olan şişeleri en
geç bir saat sonra tekrar dışarı alınız.
Şişeler patlayabilir.

Aksesuarların kullanımı

Buz küpü hazırlama

 Buz kalıbının 3/4'ünü su ile dolduru-
nuz ve dondurucu çekmecelerinden
birinin tabanına yerleştiriniz.

 Tabana yapışmış olan buz kalıbını
sökmek için keskin olmayan bir nes-
ne, örneğin bir kaşık sapı kullanınız.

Faydalı bilgi: Buz kalıbını kısa bir süre
akan suyun altına tutarsanız, buz küpleri
kolayca kalıptan çıkar.
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Soğutucu bölme ve DailyFresh
çekmecesi
Soğutucu bölme ve DailyFresh çekme-
cesinde oluşan karlanmalar otomatik
olarak çözülür.

Kompresör çalışırken soğutucu bölme-
nin arka panelinde çiy ve su damlacıkla-
rı oluşabilir. Çiy ve su damlacıklarını te-
mizlemenize gerek yoktur.

Çözülme suyu, bir çözülme suyu oluğu
ve deliği üzerinden cihazın arkasındaki
bir buharlaştırma sistemine akar. Çözül-
me suyu, kompresörün ısısıyla otomatik
olarak buharlaşır.

Çözülme suyu oluğu ve çıkışını temiz
tutunuz. Çözülme suyu daima engel-
lenmeden akabilmelidir.

Dondurucu bölmedeki buzun
çözdürülmesi
Dondurucu bölmede otomatik buz çöz-
me özelliği yoktur.

Normal işletim sonucu dondurucu böl-
mede, örneğin iç paneller üzerinde za-
man içinde karlanma ve buzlanma olu-
şur. Karlanma ve buzlanmanın şiddeti
şu sebeplere de bağlıdır:

- Dondurucu bölme kapısı sık sık ve/
veya uzun süreli açılmıştır.

- Büyük miktarda gıda henüz yeni don-
durulmuştur.

- Oda havasındaki nem oranı artmıştır.

Kalın bir buz tabakası sonucunda don-
durucu çekmeceleri daha zor açılır. Ayrı-
ca kalın bir buz tabakası, dondurucu
bölme kapısının düzgün kapanmaması-
na yol açabilir. Bunun yanı sıra soğutma
performansı düşer, bunun sonucunda
da enerji tüketimi artar.

 Dondurucu bölmenin buzlarını, en geç
bazı yerlerde 0,5 cm kalınlığında buz
katmanı oluştuğunda olmak üzere,
ara sıra çözünüz.

Faydalı bilgi: Dondurucu bölmede çok
az miktarda dondurulacak malzeme
muhafaza edildiğinde veya hiç donduru-
lacak malzeme olmadığında ya da oda
havasındaki nem ve oda sıcaklığı düşük
olduğunda zamanı sonuna kadar kulla-
nınız.
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 Hatalı buz çözme nedeniyle ha-
sar tehlikesi.
Buz çözme işlemi sırasında cihaza
zarar vermemeye ve bunun sonucun-
da buzdolabının işlevini yerine getire-
mez hale gelmemesine dikkat ediniz.
Kar ve buz tabakalarını kazıyarak te-
mizlemeyiniz. Sivri uçlu ve keskin
aletler kullanmayınız.
Buz çözme işlemini hızlandırmak için
mekanik yardımcı araçlar veya üretici
tarafından önerilmeyen farklı araçlar
kullanmayınız.

 Buz çözme işleminden 4 saat önce
SuperFrost fonksiyonunu  açınız.
Böylece dondurulmuş gıdalar fazla-
dan soğuk depolar ve oda sıcaklığın-
da daha fazla dayanırlar.

 Dondurulmuş gıdaları çıkarınız ve bir-
kaç kat gazete kağıdına veya bir örtü-
ye sarınız.

Faydalı bilgi: Dondurulmuş gıdaları so-
ğutucu çantalarda da muhafaza edebi-
lirsiniz.

 Dondurulmuş gıdaları, dondurucu
bölme tekrar kullanıma hazır oluncaya
kadar serin bir ortamda muhafaza
ediniz.

 Tüm dondurucu çekmecelerini ve
cam tablaları dondurucu bölmeden
çıkarınız.

Dondurulmuş gıdalar oda sıcaklığın-
da ne kadar uzun süre kalırsa, da-
yanma süreleri de o kadar kısalır.
Buz çözme işlemini hızlı bir şekilde
gerçekleştiriniz.

 Isı veya nüfuz eden nem sonucu
hasar tehlikesi.
Buharlı temizlik makinesinin ve de
elektrikli ısıtma cihazlarının veya ya-
nan mumların buharı plastiklere ve
elektrikli bileşenlere zarar verebilir.
Buzdolabındaki buzları çözmek için
kesinlikle buharlı temizlik makinesi,
elektrikli ısıtma cihazları ve yanan
mumlar kullanmayınız.

 Buz çözme spreyleri veya buz
çözücü maddeler nedeniyle hasar
tehlikesi ve sağlık riski.
Buz çözme spreyleri veya buz çözü-
cü maddeler patlayıcı gazlar oluştu-
rabilir, plastiğe zarar veren çözücü
veya itici maddeler içerebilir ya da
sağlığa zararlı olabilir.
Cihazdaki buzu çözmek için buz çö-
zücü maddeler veya buz çözme
spreyleri kullanmayınız.

 Cihazın gücünü kapatınız.

 Elektrik fişini çekiniz veya ev tesisa-
tındaki sigortayı kapatınız.

 Dondurucu bölme kapısını açık bırakı-
nız.

 Çözülme suyu tahliyesinin önüne bir
kap yerleştiriniz.

Faydalı bilgi: Çözülme suyunu topla-
mak için şişe rafını (bkz. “Cihaza genel
bakış” bölümü) kullanabilirsiniz.

 Cihazın ön tarafında alttaki çözülme
suyu tahliyesini açınız.
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Faydalı bilgi: Buzların çözülmesini, için-
de sıcak (ancak kaynar olmayan) su bu-
lunan 2 adet tencereyi dondurucu böl-
menin içine bir nihale üstünde koyarak
hızlandırabilirsiniz. Bu durumda buzlar
çözülürken cihaz kapısı, ısının dışarı çık-
maması için kapalı bırakılmalıdır.

 Ayrıca çözülen buz parçalarını alınız.

 Toplanan çözülme suyunu içeren kabı
boşaltınız.

 Çözülme suyu tahliyesini kapatınız.

Buz çözme işleminden sonra

 Dondurucu bölmeyi temizleyiniz ve
kurulayınız.

 Cihaz kapılarını kapatınız.

 Cihazı tekrar elektriğe bağlayınız ve
gücünü açınız.

 Cihazın hızla soğuması için Su-
perFrost fonksiyonunu  açınız.

 Dondurucu bölme içindeki sıcaklık
yeterince düştüğünde, içinde dondu-
rulmuş gıdalar bulunan cam tablaları
ve dondurucu çekmecelerini dondu-
rucu bölmeye geri koyunuz.

 Dondurucu bölmede en az -18 °C'lik
sabit sıcaklığa ulaşıldıktan sonra, Su-
perFrost fonksiyonunu  kapatınız.



Temizlik ve bakım

49

Cihazın içindeki tip etiketi çıkarılma-
malıdır. Tip etiketi bir arıza durumunda
gerekli olacaktır.

Cihazın elektronik devrelerine veya
aydınlatmanın içine su girmemesine
dikkat ediniz.

 Nüfuz eden nem sonucu hasar
tehlikesi.
Buharlı temizlik makinesinin buharı
plastiklere ve elektrikli bileşenlere za-
rar verebilir.
Cihazı temizlemek için buharlı temiz-
lik makinesi kullanmayınız.

Çözülme suyu çıkışından temizlik su-
yu akmamalıdır.

Temizlik ürünlerine ilişkin bilgi-
ler

Cihazın içinde sadece, gıdalar için
zararlı olmayan temizlik ve bakım
maddeleri kullanınız.

Yüzeylere zarar vermemek için şu ürün-
leri kullanmayınız:

- Soda, amonyak, asit veya klorür içe-
ren temizlik maddeleri

- Kireç çözücü temizlik maddeleri

- Aşındırıcı temizlik maddeleri (örneğin
ovma tozu, ovma kremi, cam seramik
ocak temizleyici)

- Çözücü içeren temizlik maddeleri

- Paslanmaz çelik temizlik maddeleri

- Bulaşık makinesi temizleyici

- Fırın spreyleri

- Cam temizleme maddeleri

- Aşındırıcı sert süngerler ve fırçalar
(örneğin bulaşık süngeri)

- Kir silgileri

- Keskin metal kazıyıcılar

Temizlik için temiz bir sünger bez, ılık su
ve bir miktar elde bulaşık deterjanı kul-
lanmanızı tavsiye ederiz.
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Cihazın temizlik için hazırlan-
ması
 Cihazın gücünü kapatınız.

 Yiyecekleri cihazdan çıkartınız ve se-
rin bir yerde muhafaza ediniz.

 Çıkarılabilecek tüm parçaları temizle-
mek üzere çıkarınız.

Cihazın içinin temizlenmesi

Cihazı en az ayda bir defa olmak
üzere düzenli olarak ve dondurucu
bölmeyi her buz çözme işleminden
sonra temizleyiniz.

Uzun süre temizlenmeyen kirlerin,
bazı durumlarda artık çıkartılması
mümkün olmayabilir.
Yüzeyler renk değiştirebilir veya deği-
şime uğrayabilir.
Kirleri hemen temizlemeniz en iyisidir.

 Cihazın içini temiz bir bez, ılık su ve
bir miktar elde bulaşık deterjanı ile te-
mizleyiniz.

 Bütün parçaları elde yıkayınız, bulaşık
makinesine koymayınız.

 Dondurucu bölmeyi her buz çözme
işleminden sonra temizleyiniz.

 Ardından duru su ile siliniz ve her şeyi
bir bezle kurulayınız.

 Çözülme suyu kanalını temizlemek
için önce DailyFresh çekmecesini çı-
karınız.
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 Ardından çözülme suyu tahliyesi ka-
pağını çıkarınız.

 Çözülme suyunun daima rahatça akıp
gidebilmesi için oluğu ve çıkışı sık sık
ince bir çubuk veya benzeri bir nes-
neyle temizleyiniz.

 Çözülme suyu tahliyesi kapağını ve
DailyFresh çekmecesini tekrar takınız.

 Cihazın yeterince havalandırılması ve
koku oluşumunun önlenmesi amacıy-
la, cihazın kapısını kısa bir süreliğine
açık bırakınız.

Temizlenmesi için aksesuarla-
rın çıkarılması ve parçalarına
ayrılması

Rafın/şişe rafının parçalarına ayrılma-
sı

Rafı/şişe rafını temizlemeden önce
paslanmaz çelik görünümlü dekor çıta-
yı sökünüz.

Dekor çıtayı sökmek için aşağıdaki iş-
lemleri uygulayınız:

 Rafı/şişe rafını tezgahın üzerine koyu-
nuz.

 Dekor çıtayı bir ucundan başlayarak
çekip çıkarınız.

 Temizliğin ardından dekor çıtayı tekrar
rafa/şişe rafına takınız.
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Rafın parçalarına ayrılması

 Rafı, yumuşak bir altlığın (ör. bulaşık
bezinin) üstüne koyunuz.

 Rafı temizlemeden önce çıtayı ve ar-
kadaki koruyucu çıtayı çıkarınız.

1. Dekor çıtayı bir ucundan başlayarak
çekip çıkarınız.

2. Arkadaki koruyucu çıtayı çekerek çı-
karınız.

 Temizledikten sonra çıtayı ve arkadaki
koruyucu çıtayı tekrar rafa takınız.

DailyFresh çekmecesinin çıkarılması

 DailyFresh çekmecesini ön taraftan
biraz yukarı kaldırınız ve ardından çe-
kerek çıkarınız.

DailyFresh çekmecesi bölme kapağı-
nın çıkarılması

 DailyFresh çekmecesini çıkarınız.

 Bölme kapağını ön taraftan yukarı kal-
dırınız ve çekerek çıkarınız.

 Temizlikten sonra bölme kapağını tek-
rar yerine itiniz.

Dondurucu bölmedeki çekmecelerin
ve cam tablaların çıkarılması

 Çekmeceyi dışarı çekiniz ve bu sırada
ön taraftan biraz yukarı kaldırınız.

 Cam tablayı her iki taraftan oturduğu
yuvadan kurtarınız ve cam tablayı çı-
karınız.

Dondurucu bölmedeki çekmecelerin
ve cam tablaların yerleştirilmesi

 Öncelikle cam tablanın arka kısmını
yerleştiriniz ve ardından cam tablayı
her iki taraftan yerine oturtunuz.

 Çekmeceyi hafif eğik tutarak üst sol
ve sağ taraftan kılavuzlara yerleştiri-
niz.

 Çekmeceyi içeri doğru itiniz ve aynı
anda aşağı indiriniz.
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Cihaz ön paneli ve yan yüzeyle-
rinin temizliği

Uzun süre temizlenmeyen kirlerin ba-
zı durumlarda artık çıkartılması müm-
kün olmayabilir. Yüzeyler değişime
uğrayabilir veya renk değiştirebilir.
Cihazın ön paneli ve yan yüzeylerin-
deki kirleri derhal temizlemeniz en iyi-
sidir.

Bütün yüzeyler çiziklere karşı hassas-
tır ve uygun olmayan temizlik ürünleri
ile temas halinde renk değiştirebilir-
ler.
Bölümün başındaki “Temizlik ürünle-
rine ilişkin bilgiler” yazısını lütfen oku-
yunuz.

 Yüzeyleri temiz bir sünger bez, bir
miktar elde bulaşık deterjanı ve sıcak
su ile temizleyiniz. Temizlik için deter-
jansız olarak temiz, nemli bir mikrofi-
ber bez de kullanabilirsiniz.

 Ardından duru su ile siliniz ve her şeyi
yumuşak bir bezle kurulayınız.

Kapı lastiğinin temizlenmesi

 Hatalı temizlik sonucu hasar teh-
likesi.
Kapı lastiğinin yağ veya gresle işlem
görmesi halinde lastik gözeneklene-
bilir.
Kapı lastiğini yağlar veya gresler ile
herhangi bir işleme tabi tutmayınız.

 Kapı lastiğini düzenli olarak sadece
duru su ile temizleyiniz ve ardından
bir bez ile iyice kurulayınız.

Havalandırma açıklıklarının te-
mizlenmesi

Biriken tozlar enerji tüketimini artırır.

 Havalandırma açıklıklarını bir fırça ve-
ya elektrikli süpürge ile temizleyiniz
(bunun için ör. Miele elektrikli süpür-
genin fırçasını kullanınız).
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Temizlikten sonra
 Tüm parçaları cihaza yerleştiriniz.

 Cihazın gücünü açınız.

 Dondurucu bölmenin hızla soğuması
için SuperFrost fonksiyonunu  bir
süre için açınız.

 Gıdaları soğutucu bölmeye yerleştiri-
niz ve cihazın kapısını kapatınız.

 Dondurucu bölme içindeki sıcaklık
yeterince düştüğünde, içinde dondu-
rulmuş gıdalar bulunan dondurucu
çekmecelerini dondurucu bölmeye
geri takınız.

 Dondurucu bölmede en az -18 °C'lik
sabit sıcaklığa ulaşıldıktan sonra, Su-
perFrost fonksiyonunu  kapatınız.
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Günlük kullanım sırasında ortaya çıkabilecek arıza ve hataların çoğunu kendiniz gi-
derebilirsiniz. Çoğu durumda yetkili servisi çağırmak zorunda kalmayacağınızdan
zaman ve masraftan tasarruf edersiniz.

www.miele.com/service adresinde, arızaların kullanıcı tarafından giderilmesine iliş-
kin bilgiler sunulmaktadır.

Aşağıdaki tablolar size arıza ve hataları bulmakta ve gidermekte yardımcı olacaktır.

Soğuk kaybını mümkün olduğunca düşük tutmak için arıza giderilene dek cihazın
kapısını mümkün olduğunca açmayınız.

Problem Sebep ve Çözüm

Cihaz soğutmuyor ve ci-
haz kapısı açıldığında iç
aydınlatma yanmıyorsa?

Cihazın gücü açılmamıştır. Kumanda panelindeki sı-
caklık göstergesi sıcaklık göstermiyordur.
 Cihazın gücünü açınız.

Elektrik fişi prize düzgün takılmamıştır.
 Elektrik fişini prize takınız.

Ev tesisatındaki sigorta atmıştır. Cihazda, bina elekt-
rik tesisatında veya başka bir cihazda arıza meydana
gelmiş olabilir.
 Bir elektrik teknisyeni veya yetkili servisi çağırınız.

Sıcaklık göstergesi ya-
nıyor ancak cihaz so-
ğutmuyorsa?

Fuar modu etkinleştirilmiştir. Bu mod bayiye, soğut-
mayı çalıştırmaksızın cihazı tanıtma imkanını verir.
Özel kullanımda bu ayara gerek yoktur.
 Cihazda otomatik test yaparak fuar modunu kapa-

tabilirsiniz:
 Cihazın gücünü kapatınız ve 5 dakika sonra tekrar

açınız.
 10 saniye içerisinde, sıcaklık göstergesinde 2 °C

gösterilinceye kadar sıcaklık ayarı tuşunu  3–
5 saniye boyunca basılı tutunuz.

Sıcaklık göstergeleri art arda yandıklarında cihaz oto-
matik testi başlar.

- Kısa bir süre sonra sıcaklık göstergesi daha önce
ayarlanmış sıcaklığı gösteriyorsa, cihaz sorunsuz
çalışıyor demektir.

- Kısa bir süre sonra kumanda panelinde SuperFrost
fonksiyonu  göstergesi 10 saniye yanıp sönüyor-
sa, bir arıza söz konusudur. Müşteri hizmetlerini
arayınız.
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Problem Sebep ve Çözüm

Cihazdaki sıcaklık, seçi-
len ayardan çok fazla
sapma gösteriyorsa?

Genel olarak cihazın ayarlanmış sıcaklığa ulaşması
birkaç saat sürebilir.
 Bazı durumlarda, cihazın gücünü 5 dakikalığına ka-

patmanız ve ardından yeniden açmanız faydalı
olur.

Kompresör giderek da-
ha sık ve daha uzun ça-
lışıyorsa veya cihaz için-
deki sıcaklık çok düşük-
se?

Havalandırma açıklıklarının önü kapanmış veya açık-
lıklar tozlanmış olabilir.
 Havalandırma açıklıklarının önünü kapatmayınız.
 Havalandırma açıklıklarını düzenli olarak tozdan

arındırınız.

Cihaz kapıları çok sık açılmış veya büyük miktarda yi-
yecek henüz yerleştirilmiş veya dondurulmuştur.
 Cihaz kapılarını sadece gerektiğinde ve mümkün

olduğunca kısa bir süre için açınız.

Gerekli sıcaklık bir süre sonra kendiliğinden tekrar
ayarlanır.

Cihaz kapıları düzgün kapatılmamıştır. Dondurucu
bölmede kalın bir buz tabakası oluşmuş olabilir.
 Cihaz kapılarını kapatınız.

Gerekli sıcaklık bir süre sonra kendiliğinden tekrar
ayarlanır.

Kalın bir buz tabakası oluşmuş olması halinde, soğut-
ma performansı azalır ve bunun sonucunda enerji tü-
ketimi artar.
 Cihazın buzlarını çözdürünüz ve cihazı temizleyiniz.

Ortam sıcaklığı çok yüksektir. Ortam sıcaklığı ne ka-
dar yüksekse, kompresör de o kadar uzun çalışır.
 “Kurulum” – “Kurulum yeri” bölümünde verilen bil-

gileri dikkate alınız.

Cihazın içindeki sıcaklık çok düşük bir değere ayar-
lanmıştır.
 Sıcaklık ayarını düzeltiniz.

Büyük miktarda gıda tek seferde dondurulmuştur.
 “Dondurma ve saklama” bölümündeki bilgileri dik-

kate alınız.

SuperFrost fonksiyonu  halen açıktır.
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Problem Sebep ve Çözüm

 Enerjiden tasarruf etmek için SuperFrost fonksiyo-
nunu  zamanından önce kapatınız.

Kompresör giderek da-
ha seyrek ve daha kısa
çalışıyor ve cihaz için-
deki sıcaklık yükseliyor-
sa?

Bu bir hata değildir. Ayarlanan sıcaklık değeri çok
yüksektir.
 Sıcaklık ayarını düzeltiniz.
 Sıcaklığı 24 saat sonra tekrar kontrol ediniz.

Dondurulmuş gıdalar çözülmeye başlıyor. 
Cihaz için öngörülmüş ortam sıcaklığının altına inil-
miştir. 
Ortam sıcaklığı çok düşük ise kompresör daha seyrek
çalışır. Bu sebeple dondurucu bölme çok ısınabilir.
 “Kurulum” – “Kurulum yeri” bölümünde verilen bil-

gileri dikkate alınız.
 Ortam sıcaklığını yükseltiniz.

Cihaz buzlanmış veya
cihazın içinde yoğuşma
suyu oluşmuşsa? Cihaz
kapısı düzgün kapanmı-
yorsa?

Kapı lastiği yuvasından çıkmıştır.
 Kapı lastiğinin düzgün bir şekilde yerine oturup

oturmadığını kontrol ediniz.

Kapı lastiği hasar görmüştür.
 Kapı lastiğinin hasarlı olup olmadığını kontrol edi-

niz.
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Cihazda ortaya çıkabilecek genel sorunlar

Problem Sebep ve Çözüm

Soğutucu bölmenin ta-
banı ıslak ise?

Çözülme suyu çıkışı tıkanmıştır.
 Çözülme suyu çıkışını temizleyiniz.

Dondurulan gıdalar ya-
pışmışsa?

Yiyecekler, ambalajları ıslak bir şekilde dolaba konul-
muştur.
 Yapışmış malzemeyi bir kaşık sapı ile ayırınız.

Cihazın ön yüzleri doku-
nulduğunda sıcak his-
sediliyorsa?

Kapı lastiği kısmında terleme oluşmasını önlemek
için cihazın ön yüzleri kısmen hafifçe ısıtılır.

Dondurucu bölmedeki
cam tablalar karlanmış-
sa?

Soğutma sisteminden dolayı dondurucu bölmedeki
cam tablalarda karlanma meydana gelebilir. Bu du-
rum, cihazın çalışmasını ve enerji tüketimini olumsuz
etkilemez.
 Dondurucu bölmenin buzlarını, en geç bazı yerler-

de 0,5 cm kalınlığında buz katmanı oluştuğunda
olmak üzere, ara sıra çözünüz.

Bu bir arıza değildir.

Cihaz kusursuz çalışmı-
yorsa?

Cihazınız kusursuz çalışmıyorsa, cihazınızı cihaz oto-
matik test fonksiyonu yardımıyla kontrol edebilirsiniz.
Cihaz otomatik test fonksiyonu, sadece müşteri hiz-
metleri tarafından giderilebilecek cihaz hatası gösteri-
yor.
 Cihazın gücünü kapatınız ve 5 dakika sonra tekrar

açınız.
 10 saniye içerisinde, sıcaklık göstergesinde 2 °C

gösterilinceye kadar sıcaklık ayarı tuşunu  3–
5 saniye boyunca basılı tutunuz.

Sıcaklık göstergeleri art arda yandıklarında cihaz oto-
matik testi başlar.

- Kısa bir süre sonra sıcaklık göstergesi daha önce
ayarlanmış sıcaklığı gösteriyorsa, cihaz sorunsuz
çalışıyor demektir.

- Kısa bir süre sonra kumanda panelinde SuperFrost
fonksiyonu  göstergesi 10 saniye yanıp sönüyor-
sa, bir arıza söz konusudur. Müşteri hizmetlerini
arayınız.
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Problem Sebep ve Çözüm

Cihazın üst yüzünde ve
cihaz içindeki raflarda
su birikiyorsa?

Yüksek hava nemi ve yüksek ortam sıcaklığı söz ko-
nusu olduğunda, yoğuşma suyu meydana gelebilir.
 Cihaz kapılarını daima sadece gerektiğinde ve

mümkün olduğunca kısa bir süre için açınız.
 Mevcut suyu yumuşak temiz bir bezle siliniz.

Dondurucu kapısı ge-
rektiğinde arka arkaya
açılamıyorsa?

Bu bir arıza değildir. Vakum etkisi dolayısıyla cihaz
kapısını ancak yakl. 1 dakika sonra güç kullanma-
dan açabilirsiniz.

Elektrik kesintisi mey-
dana geldiyse?

Elektrik kesintisi sırasında cihazın içindeki sıcaklık
yükselir. Muhafaza etme süresi kısalır ve gıdalarınızın
kalitesi bundan olumsuz etkilenir.
 Cihazı elektrik kesintisi sırasında olabildiğince ka-

palı tutunuz ve daha fazla gıda yerleştirmeyiniz.
 Elektrik kesintisinden sonra gıdaların kalitesini

kontrol ediniz.
 Sıcaklığa bağlı olarak gıdaların çözülmüş veya çö-

zülmeye başlamış olup olmadıklarını kontrol ediniz.
Çözülmüş veya çözülmeye başlamışlarsa, gıdaları
tekrar dondurmadan önce işlemden geçiriniz (haş-
layınız veya kızartınız).

 Şüphe halinde çözülmüş gıdaları imha ediniz.



Ne yapmalı, eğer ... ?

60

İç aydınlatma çalışmıyorsa?

Problem Sebep ve Çözüm

İç aydınlatma çalışmı-
yorsa?

Cihazın gücü açılmamıştır.
 Cihazın gücünü açınız.

İç aydınlatma kapı açıkken, aşırı ısınmaya karşı yakla-
şık 10 dakika sonra otomatik olarak kapanır. Eğer se-
bep bu değilse bir arıza söz konusudur.

 Açıkta duran elektrik taşıyan parçalar sonucu
elektrik çarpma tehlikesi.
Lamba kapağının çıkarılması sonucunda elektrik
taşıyan parçalara temas edebilirsiniz.
Lamba kapağını çıkarmayınız. LED aydınlatma sa-
dece yetkili servis tarafından tamir edilmeli ve de-
ğiştirilmelidir.

 LED aydınlatma sonucu yaralanma tehlikesi.
Bu aydınlatma RG2 risk grubuna karşılık gelmekte-
dir. Kapak bozuksa gözler zarar görebilir.
Lamba kapağı hasarlı ise aydınlatmaya optik alet-
lerle (büyüteç vb.) yakından bakmayınız.

 Müşteri hizmetlerini arayınız.
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Cihaz çalışma sırasında çeşitli sesler çıkarır. 
Soğutma gücü düşük olduğunda cihaz enerji tasarrufludur ancak daha uzun süre
çalışır. Ses seviyesi azalır. 
Soğutma gücü yüksek olduğunda gıdalar daha hızlı soğutulur. 
Ses seviyesi artar.

Normal
sesler

Neden oluşur?

Brrrrr ... Bu ses kompresörden gelir. Kompresör çalışmaya başlarken bu
ses kısa bir süre için yükselebilir.

Blubb,
blubb ...

Bu ses borulardan akan soğutma maddesinden gelir.

Klik ... Termostat kompresörü açıp kapatırken klik sesi duyulur.

Tsssss ... Cihaz içindeki hava akımından dolayı hafif bir ses duyulabilir.

Knak ... Cihaz içinde genleşme olduğu takdirde bu çıtırdama sesi duyu-
lur.

Kompresör seslerinin ve soğutucu devresinde oluşan akış seslerinin kaçınılmaz
olduğu unutulmamalıdır.

Sesler Sebep ve çözüm

Tıngırdama,
Takırdama,
Şıkırdama

Cihaz düz durmuyordur. Bir su terazisi yardımıyla cihazın düzlük
ayarını yapınız. Bunun için cihazın altındaki ayar ayaklarını kulla-
nınız.

Cihaz başka mobilyalara veya cihazlara temas etmektedir. Cihazı
temas ettiği mobilya veya cihazdan uzaklaştırınız.

Çekmeceler, sepetler veya raflar sallanıyor veya sıkışıyordur. Çı-
karılabilir parçaları kontrol ediniz ve gerekirse çıkarıp yeniden ta-
kınız.

Şişeler ve kaplar birbirine temas ediyordur Şişeleri ve kapları bir
miktar birbirinden ayırınız.
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www.miele.com/service adresinde,
arızaların kullanıcı tarafından gideril-
mesine ve Miele yedek parçalarına iliş-
kin bilgiler sunulmaktadır.

Arızalar için iletişim bilgisi
Kendi başınıza gideremediğiniz arızaları,
Miele bayiinize veya Miele müşteri hiz-
metlerine bildiriniz.

Miele Müşteri Hizmetleri için
www.miele.com.tr/service adresinden
randevu talebinde bulunabilirsiniz.

Miele Müşteri Hizmetleri'nin iletişim
bilgilerini bu dokümanın sonunda bu-
labilirsiniz.

Müşteri hizmetlerinin cihazın model ko-
duna ve seri numarasına (İmalat/Seri/
No.) ihtiyacı olacaktır. Her iki bilgiyi de
tip etiketinde bulabilirsiniz.

Tip etiketi cihazın içinde bulunur.

EPREL Veritabanı
1 Mart 2021 tarihinden itibaren, enerji
tüketimi işaretine ve Eko-tasarım gerek-
liliklerine ilişkin bilgiler Avrupa Ürün Ve-
ritabanı'nda (EPREL) bulunabilir. Ürün
veritabanına https://eprel.ec.europa.eu/
bağlantısından erişebilirsiniz. Burada
sizden model kodunu girmeniz istenir.

Model kodunu tip etiketinde bulabilirsi-
niz.

SN-ST

R600a: 
  

XXXXXX Nr. XX/ XXXXXXXXX.

XXX l
XXg

Garanti
Garanti süresi 2 yıldır.

Ülkenizde geçerli garanti şartlarına iliş-
kin daha fazla bilgiyi Miele müşteri hiz-
metlerinden edinebilirsiniz.

https://eprel.ec.europa.eu/


Üretici Adresi:

Satış ve Pazarlama Şirketinin Adresi:

Almanya
Miele & Cie. KG
Carl-Miele-Straße 29
33332 Gütersloh

Miele Elektrikli Aletler Dış Ticaret ve Pazarlama Ltd. Şti
Seba Office Bulvarı
Ayazağa Mah. Mimar Sinan Sok No:21 D:53 
34396 Sarıyer / İstanbul / Türkiye

Tel: 0212 390 71 00
Müşteri Hizmetleri: 444 11 22
E-Mail: info@miele.com.tr
Internet: www.miele.com.tr
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